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Sé: 120/2022/CV-AGI-IR

Tp. Hé Chi Minh, ngéy2.1, théng |\ ném 2022

_ CONG BO THONG TIN
TREN CONG THONG TIN PIEN TU CUA UY BAN CHUNG KHOAN NHA NUGC
VA SO GIAO DICH CHUNG KHOAN TP.HCM

Kinh giti: - Uy ban Chitng khoan Nha nuéc
- S& Giao dich Chirng khoan TP.HCM

- Tén td chirc : CONG TY CO PHAN PAU TU VA PHAT TRIEN BAT PONG
SAN AN GIA
- M4 chirng khoan : AGG
- Pia chi tru s chinh : 30 Nguyén Thi Diéu, Phudng V& Thi Sau, Quan 3, Tp HCM
- Dién thoai : (84) 3930 3366
- Website : https://angia.com.vn/
- Ngudi thue hién CBTT  : Nguyén Thanh Chau
Chirc vu - K& todn truong / Ngudi duoc ty quyén CBTT
Loai thong tin cong bd: O Pinh ky & Bét thudng 1 24h O Theo yéu ciu

Noi dung théng tin cong bb:

- Nghi quyét HDQT thong qua viéc phé duyét khoan vay 1én dén 10 triéu USD duogc cdp boi The
Shanghai Commercial & Savings Bank, Ltd.

- Nghj quyét HPQT théng qua ngdy ding ky cudi cling thyuc hién quyén nhén cb tic bing cb
phiéu

- Nghi quyét HDQT thdng qua viéc diéu chinh noi dung Nghi quyét s6 43/2022/QD-AGI-PL

- Phu luc 19 — CBTT Phat hanh ¢6 phiéu dé tra cd tic

- Phu luc 20 — CBTT Phat hanh ¢6 phiéu theo chuong trinh lya chon cho ngudi lao dong

- Thong bao v& ngay dang ky cudi cang dé thyc hign quyén nhan ¢b tirc bang cb phiéu

Théng tin nay di duge cong bd trén trang thong tin dién tir cia Cong ty vao ngay LL/ 11 /2022 tai
duong dan: https://angia.com.vn/vi/quan-he-dau-tu.html .

Toi cam két cac thong tin cdng bd trén day 1a diing su that va hoan toan chiu trach nhiém trudc phép
luét vé ndi dung cac théng tin dd cong bo.
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Piédu 1

CONG TY cO PHAN PAU TU VA CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
PHAT TRIEN BAT DONG SAN AN GIA
AN GIA REAL ESTATE INVESTMENT

Poc lap - Tw do - Hanh phuc
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Ho Chi Minh City, 84 Novendher, 2022

NGHI QUYET CUA HOI PONG QUAN TR
RESOLUTION OF THE BOARD.OF DIRECTORS

HOI DPONG QUAN TRI
BOARD OF DIRECTORS

Can ctr Luat Doanh nghiép sb 59/2020/QH14 ngay 17 thang 6 n&m 2020, nhw duwoc stra doi tai
tirng thoi diém va cac van ban hwdng dan thi hanh;

Pursuant to Laﬁv on Enterprises No. 59/2020/QH 14 dated 17 June 2020, as amended from time
to time, and sub-law regulations;

Can ctr Piéu 1& Cong ty C& Phan Pau Tw va Phat Trién Bat Bong San An Gia (“Cong Ty"),
dwoc stra doi tai tieng thoi diém (‘Digu Lg");

Pursuant to Charter of An Gia Real Estate Investment and Development Corporation
(“Company”), as amended from time to time (“Charter”);

Can ctr Bién ban hop Héi ddng Quan tri ("HPQT") sé:d.../2022/BBH-AGI-PL théng qua ngay
JALHA 12022,

Pursuant to Meeting minutes of the Board of Directors (“BOD") No. J2./2022/BBH-AGI-PL
dated 45 November 2022

THEO PAY QUYET NGH| RANG
HEREBY RESOLVES THAT

Phé duyét cac ndi dung sau day:

Article 1 Approving the followings:

1.

Chép thuan viéc Céng Ty vay (i) khodn vay ngdn han cé gia tri 1én dén 10 triéu D6 La
My dwoc cung cap bdi The Shanghai Commercial & Savings Bank, Ltd. - Offshore
Banking Branch (“SCSB - OBB") (“Khoan Tin Dung SCSB — OBB”) va (ii) mét khoan
tin dung cé gia tri [én dén 10 triéu D6 La My dwoc cung cap bdi Ngan hang The
Shanghai Commercial & Savings Bank, Ltd. — Chi nhanh Bdng Nai (“SCSB — Péng
Nai’) d& phat hanh thw tin dung dw phong cho Cong Ty c6 han murc 1&n dén 10 triéu
Pd La My dé dam bao cho Khoan Tin Dung SCSB — OBB (“Khoan Tin Dung SCSB -
Pdng Nai”),

—1Y-

A

o X




Approving the Company to obtain (i) a short-term loan of up to USD 10 million
provided by The Shanghai Commercial & Savings Bank, Ltd. - Offshore Banking
Branch (“SCSB - OBB”) (“SCSB — OBB Facility”) and (ii) a facility of up to USD 10
million provided by The Shanghai Commercial & Savings Bank, Ltd. — Dong Nai
Branch (“SCSB —-Dong Nai”) for issuance of a standby letter of credit for the Company
as a security for the SCSB — OBB Facility (“SCSB — Dong Nai Facility”),

(Khoan Tin Dung SCSB — OBB va Khoan Tin Dung SCSB — Ddng Nai sau day sé
dwoc goi chung la “Cac Khoan Tin Dung”).
(The SCSB — OBB Facility and the SCSB — Dong Nai Facility shall be hereinafter

collectively referred to as "Facilities”).

Phé duyét va chép thuan cac diéu khoan, diéu kién va cac giao dich dwge quy dinh
trong cac tai liéu lién quan dén Cac Khoan Tin Dung ma trong d6 Céng Ty la mét bén,
bao gdm, nhwng khdng gi¢i han:

Ratifying and approving the terms, conditions and transactions in documents relating

to the Facilities in which the Company is a party, including, but not limited to:

(i) Théa thuan Chung vé& Giao dich Ngan hang gitta Céng Ty va SCSB — OBB
(“Thoéa thuan Chung vé Giao dich Ngan hang véi SCSB — OBB”);
the General Agreement for Banking Transactions between the Company and
SCSB - OBB (“SCSB - O0OBB General Agreement for Banking

Transactions”),

(i) Théa thuan Tin dung;
the Facility Letter as defined under the SCSB — OBB General Agreement for

Banking Transactions;

(iii) Théa thuan Chung v& Giao dich Ngan hang gitta Céng Ty va SCSB — Bdng
Nai (“Théa thuin Chung vé Giao dich Ngan hang véi SCSB — Béng Nai');
the General Agreement for Banking Transactions between the Company and
SCSB — Dong Nai (“SCSB — Dong Nai General Agreement for Banking

Transactions”),

(iv)  Théa thuan Tin dung nhw dwoc dinh nghia trong Thda thuan Chung vé Giao
dich Ngan hang v&i SCSB — Déng Nai;
the Facility Letter as defined under SCSB — Dong Nai General Agreement for

Banking Transactions;

(V) Théa thuan Chung vé& Tai chinh Thwong mai nhw dwoc dinh nghia trong Thoa
thuan Chung vé& Giao dich Ngan hang véi SCSB — Béng Nai;
the Trade Finance General Agreement as defined under SCSB — Dong Nai

General Agreement for Banking Transactions;




(vi)  céc tai liéu khac nhu dwoc dinh nghia va quy dinh trong cac hop dong va/hosc
van ban dwoc néu tai doan (i) dén (v) trén va bat ky van ban chirng tlr, théng
bao, bat ky stra ddi, bd sung, thay thé, gia han, chuyén giao hoic diéu chinh
bang hinh thirc khac déi véi cac tai liéu nay dwoc giao két bdi cac bén cé lién
quan tuy tirng théi diém,
other documents as defined and stipulated in the agreements and/or
documents mentioned from paragraph (i) to (v) above and any document,
notice, any amendment, supplementation, replacement, extension, assignment
or adjustment in any other form entered into by the reievant party from time to
time, J
(sau day duoc goi chung la “Cac Van Kién Tin Dyng”).

(hereinafter collectively referred to as “Facility Documents”).

Chép thuan nhan céac bién phap bdo dam va cac cam két khac dugc cap béi ong
Nguyén Ba Sang va Cong ty C6 Phan Pau Tw Bat Pong San Lé Gia dé bao ddm cho
cac nghia vy clia Coéng Ty phat sinh theo hodc lién quan dén (i) Cac Van Kién Tin
Dung vé& Khoan Tin Dung SCSB — Bdng Nai va (i) cac van kién tin dung vé cac khoan
tin dung khac sé dwoc cap béi SCSB — Ddng Nai cho Cong Ty, bao gém nhuwng khéng
gigi han bao lanh doanh nghiép, bao lanh ca nhan, bao lanh chung va lién déi cua
doanh nghiép va ca nhan, hop déng thé chap dong san, hop dong thé chap bat dong
san va bat ky théa thuan va tai liéu nao khac lién quan.

Approving the security interests and any other undertakings to be provided by Mr.
Nguyen Ba Sang and Céng Ty C6 Phan Pau Tw Béat Pong San Lé Gia to secure the
obligations of the Company arising out of or in connection with (i) the Facility
Documents regarding the SCSB — Dong Nai Facility and (i) any facility documents
regarding any facilities to be granted by SCSB — Dong Nai for the Company, including
but not limited to the corporate guarantee, individual guarantee, joint and several
guarantee granted by both corporate entity and individual, the mortgage agreement
over movable assets, the mortgage agreement over immovable assets and any other

relevant agreements and documents.

Chép thuan bét ky giao dich nao khac dwoc quy dinh lién quan dén cac Muc tir (1) dén
(3) néu trén tuy tirng thoi diém.
Approving any other transaction specified in relation to ltems (1) to (3) above from time

to time.

Phé chudn va chép thuan viéc giao quyén ky két va thye hién Cac Van Kién Tin Dung
nhw sau:
Ratifying and approving the delegation to sign and execute of the Facility Documents

as follows:
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(a)

(b)

(c)

Diéu 2

Article 2

Piéu 3

Article 3

Chu Tich HDQT hanh déng dai dién va thay mét cho Céng Ty, bao gdm nhuwng
khong gigi han viéc thirong lwong va lam viéc véi SCSB — OBB, SCSB - Béng
Nai, cac co’ quan ¢6 thdm quyén, va cac bén co lién quan vé tat ca cac van dé
lién quan dén Cac Khoan Tin Dung va Cac Van Kién Tin Dung phu hop véi
quy dinh cta phap luat;

The Chairman of the BOD represents and acts on behalf of the Company,
including but not limited to negotiating and working with SCSB — OBB, SCSB —
Dong Nai, competent authorities, and related parties on all matters relating to

the Facilities and F'aciﬁty Documents in accordance with law;

Chu Tich HPQT, hanh déng thay mét Céng Ty, c6 quyén hop phap dé ky két
va thue thi Cac Van Kién Tin Dung va tat ca cac thda thuan, cac gidy t& va cac
chi thi thanh toan c6 lién quan khéc dé thiee hién nhiém vu nay, bao gom tat ca
céac stra ddi, bd sung va’hodc thay thé nao clia cac tai liéu trén;

The Chairman of the BOD, on behalf of the Company, is authorised to sign and
execute the Facility Documents and all other relevant agreements, documents
and payment instructions for carrying out this task, including any amendments,
supplements and/or replacement of the foregoing;

Chu Tich HDQT c6 thé Gy quyén cho cac nhan sy cla Céng Ty d& thuc hién
cac nhiém vy nay va hoan toan chju trach nhiém vé&i HPQT theo quy dinh cla
phap luat va Piéu Lé; |

The Chairman of the BOD may delegate such powers to another person of the
Company to perform these tasks and be fully responsible to the BOD in
accordance with the laws and the Charter;

Céac thanh vién HDQT, Téng Giam dbc, cac Phong/Ban va ca nhan ¢6 lién quan
clia Cong Ty c6 trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay. ’

The BOD’'s Members, the General Director, related Departments and related
individuals of the Company shall be responsible for the implementation of this

Resolution.

Nghi quyét cé hiéu lyc ké tir ngay ky, khéng thé hiy ngang va tiép tuc cé hiéu lwc,
bat k& co bat ky thay ddi nao sau ngay cla Nghj quyét nay déi véi HDQT cla
Céng Ty, trong pham vi téi da dwoc phap luat cho phép.

This Resolution shall take effect from the date of signing, is irrevocable and will
continue to be in force, regardless of any subsequent change to the BOD, to the

fullest extent permitted by laws.




Noi nhén/Recipient:

- Nhuw biéu 2:

As mentioned in Article 2;

- Lwu VP.
Archived.

THAY MAT HQI PONG QUAN TR|
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

CHU TICH HQI BONG QUAN TRI ,
CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS ¥
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